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Konkurse — Falles — Fainenti

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die aut in Händen eines
Gemelnschuldncrs befindliche Vermögens-
«töcke Anspruch machen, werden aufge-
.äordert, binnen der Eingabefrist ihre Fotde-
Irnngen .oder Ansprüche, unter Einlegung

•jder Beweismittel (Schuldscheine, Buchäus-
.jBÜge -etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
"Konkürsamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
jGemelnschuldner sich blnnep der Eingabe- ;
frist als solche anzumelden, bei Straffolgen
Im. Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gernelnschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
feesitzt, hat sie, ohne Nachteil für" sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursämtezur Verfügung zu stellen, bei
Straffdlgen Im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
"zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversamirilungen_,können-
nnch Mitschuldner und Bürgen des Gemeln-
•chuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Ct. de Vaud Ojficc des,faillites de Lausanne
Failli: Ferrali, Henri, titnbres-rabais, Place

Lausanne.
.Date de J.'ouverture de la faillite: 22 octobre 1915.
"Liquidat ipn sommaire (art. 231 de la .loi).
Dölai pour les productions; 16 novembre 1915.

Ct

OuYertores de'faillites
(L. P. 231 et 232.)

Les erdander's des falllls et ceux qui
ont des revendlcations ä exercer, sont
lnvitds k produire, dans le ddlal flxd pour
les productions, leurs crdances ou revendlcations

ä'l'office et k lul remettre leurr
moyens:de p'reuve (titres, extralts de liVn»,
etc.) en original "du en cople authentlque.

Les ddblteurs du failll sont tenus -Ha

s'annbnc'cr, sous les peines.de droit,' darii
lc ddlai fixe pour les productions. >;

Ceux qui ddtiennent des blens du fallÜ,
en qualitd de crdähclers gaglstes ou ä quel-
que .titre que ;ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans ie
'd'dial.fixd pour les productions, tous droits
rdservds; taute 'de qu'ol;ils ehco'urront les
pelnes prdvües par la lol et seront'ddchus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les coddbiteurs, cautions et autres
garahts dü^fallli "ont ,le droit d'aseister
'aux'assemfeläes des .'erdbneiers.

12932)
St-Laurent 9,

(2933)de Vaud Office des faillites de l'arrondissement de Rolle
Faillis: Baud & Cie., Agence Agricole de la Cöte, ä Rolle.
Date de l'ouvertiire de la faillite: "4 octobre 1915.
Premiere assemble des cröänciers: Samedi, 30 octobre 1915, ä 3%

beurqs aprösmidi, en salle du tribunal, au chateau, ä Rolle.
Dölai pour les productions: 26 novembre 1915.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(L. P. 249, 250 et 251.)
L'etat de collocation,original ou rectiflä,

passe en force, s'il n'est attaquä dans let
dix jourspar une action intentäe devant
le juge qui a prononcä la faillite.

(2940V

(B.-G. 249, 250 u. 251.)
Der ursprüngliche oder abgeänderte

Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
tails .er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Kt. Zürich Konkursamt Riesbach-Zürich 8
Gemeinschuldner: Bächtold, Samuel, Sohn, Fuhrhalter in

Zürich 8.
A fechlungsfrist: Bis 6. November 1915.
Allfallige Beschwerden über die Zuteilung der Kompetenzstücke sind

innert 'der gleichen Frist dem Bezirksgericht Zürich, I. Abt.,
einzureichen.

Kt. Zürich Konkursami Thalwil (29101)
Gemeinschuldner; Staehle-Boedecker, Karl. Fabrikation

find Handel chemisch-technischer Präparate, Maschinen und Apparate, in
Rüschlikon.

Anfechtungsfrist: Bis 2. November 1915, beim Einzelrichter im
beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Horgen, durch Einreichung
einer Klageschrift im Doppel.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadt) (2939)
Gemeinschuldnerin: Frail W a 11 h e r geb. Rejnhart JE 1 i s a -

het-h a wohnhaft Lintheschergasse 23, in Zürich 1.
Anfechtungsfrist: Innert 16, Tagen.
Innert der gleichen Frist sind allfällige Beschwerden über die

Zuteilung der Kompetenzstücke beim Bezirksgericht Zürich, I. Abt., und
allfällige Begehren um Abtretung von Massarechten im Sinne von Art. 260
4es Konkursgesetzes dem Konkursamt schriftlich einzureichen, ansonst
Vergeht .angenommen würde.

Kt. Bern Konkurskreis Wangen a. A. (2947)
Gemeinschuldner: Wagner, alliö Walch Ii, Jakob, Johann

Dlrich sei., von Walliswil-Warigen, Maurermeister ,in Wangen a. A.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 10. November 1915.
Wangen a. A., den 26. Oktober 1915.

Der bestellte Konkursverwalter: F. Leuenberger, Notar.

i.ili» i ' »

Kt. Luzern Konkursamt Kriens-Malters in Malters '(2950)
Gemeinschuldnerin: Frima'G la s h u t'te Horw, Cie. Siegwart,

Horw.
Anfechtungsfrist: Bis und mit dem 9. November 1915.

Kt. Solothum Konkursami Kriegsietien in Soloihurn (2949)
Gemeinschuldner: Ingold-Jäggi, Arnold, gew. Weinhändler

in Subingen.
' Anfechtungsfrist: Bis und mit 9. November 1915.

Ct. de GenSve Offices des faillites de Genipe (2951)
'Failli: 'iVI i g n a r d ,'P a.ul, tiötel Rüe de"Berne, ä Genöve.
JDölai pöür ihtenter Taction en opposition: 10 iöurs.pour

Elastelluns — Suspension de la liquidation
(L. P. 230.)

La .faillite sera clüturäe laute par les
cräanclers de räclamer dans les dlx joors
l'applicatlon de la procedure en mattere de
faillite et d'en avancer,les frais.

des Konkursverfahrens
(B. G- 230.)

[Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des;Konkurs-

_Verfahrens l'egehrt und für die Kosten
hinreißende iSlcheVhelt leistet, wird das Ver-
'fahiren geschlossen.

„-jst. Zürich Konkursami Enge-Zürich (2j?3S)
Gemeinschuldner: Lös ebner, Er w:i h.(vulgo Janz), Reisender,

wphnh'aft gewese'n'Gotthärdstrasse 50, Zürich 2, dato Löwenstrasse 22, -.in
Zürich 1.

Datum der Konkurseröffnung: 8. Oktober ;1915.
Datum der Einstellungsverfüguhg: 21..0ktober-1915,>mangels Aktiven.
Einspruchsfrist: Bis 6. November 1915.

-Sciiluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(B.-G; 268.) '(L. P. 268'.)'

X

Kt.. Zürich Konkursamt Wiedikon-Zürich 3
Gemeinschuldner:
Firma Zürcher & Moser, 'Baugeschäft, in Altstetten.

'. Zürcher, Christian", gew. Teilhaber obiger Firma.
* Datum-des Schlusses: 18. und 20. Oktober 1915.

Ct. de Fribourg Office des faillites de l'arrondissement de fa
Gldne, ä Romont

Failli: Butty, Emile, pr6c6demment ä Ursy, actuellement en
fuite.

Date de la clöture: 30 septembre 1915.

(2936/37)

(2935)

Konknrsstcigcrnngen.
(B.-G. 257.)

Kt. Schwyz

Yente anx enchfres publiqnes aprfes faillite.
(L. P. 257.)

(2941)Konkursamt Schwyz
Erste Liegenschaftssteigerung

Im Konkurse über die Ziegelei A. G. Grossstein-Schwyz,
wird Dienstag, den 23. November 1915, nachmittags 2 Uhr, im Kprikurs-
amt Schwyz, versteigert:

1) Ein Wohnhaus und eine Ziegelhütte, Nrn. 366 und 367 des Grundbuches

Schwyz.
2) Ein Brennofen und Ziegeltröcknerei, Nrn. 1493 und 1494 des Grundbuches

Schwyz.
Die Steigerungsbedingungen sind vom 13. November 1915 an im

Bureau des Konkürsamtes Schwyz zur Einsicht aufgelegt.

Kt. Basel-Stadt (2948)Betreibungsami Basel-Stadt
Grundstückversteigerung

(Dritte Gant)
Donnerstag, den 2. Dezember 1915, vormittags 11 Uhr, wird im

Gerichtshause, Bäumleingasse 3, ebener Erde, rechts, da der Gantkaqf
vom 14. Oktober 1915 nicht gehalten worden ist, gerichtlich versteigert
das dem Schupp, Ar t'hur Wilhelm, in Gütergemeinschaft'lebend
mit Schmidt, Berthe Alice, von Basel, gehörende Grundstück
Sektion IV, Parzelle 662s, haltend 2 a 61,5 ms mit Wohnhaus Gärten-
strasse 117, nebst ,Hintergebäude, Schopf und Hotelinventär.

Die amtliche Schätzung des Grundstückes inkl. Hotelinventar beträgt
Fr. 156,671.65.

Der Zuschlag erfolgt nur gegen.sofortige Zahlung des Zehntels der
bar zu bezahlenden Zuschlagssumme oder gegen Deponierung solider
Wertschriften in diesem Betrage.

Die Steigerungsbedingungen liegen bei der obgenannten Behörde
(Zimmer Nr. 14) zur Einsicht auf.

Kt. Thurgau Beireibungsami Kreuzlingen in Kurzrickenbach (2942)
im Auftrage des Konkursamtes Kreuzlingen

Für Rechnung der'Konkursmasse des Sch'mid, A,lbert, zum
«Schweizerhof» in Kreuzlingen, werden Montag, den'29. November i915,
nachmittags 5 Uhr, in der «Helvetia» in Kreuzlingen, nächfolgende
Liegenschaften auf konkursrechtliche Versteigerung gebracht:

Kat.-Nrl v. 3,469. Zirka 45,,99 Aren Wiesjand, .Schoderwiese, in
Kreuzlingen. " " *

Die Steigerungsbedingungen liegen 10 Tage vor der Gant bei obga-
nannter Amtsstelle zur Einsicht auf.

Ct. de Gen&ve (2943)Office des faillites de Genlve
Vente fftirtiobiligre — Premiere enchöre

,Faillie: So,ci6t,6 de 1'Imme üble rue de C^rouge 48A,
ayarit son siöge ä Plainpalais.



Jour, heure et lieu de la vente: Samedi, 27 novembre 1915, ä
10 heures du matin, dans les bureaux de l'office des faillites. Rue de
I'Evöchö 1.

Designation des immeuhles ä vendre: Ces derniers sont inscrits sur
les registres du nouveau cadastre de la commune de Plainpalais.

lis consistent en:'
1° La parcelle 4975, feuille 7, d'une surface de 86 metres 40 decimetres.
2° La parcelle 5879, feuille 7, d'une surface de 2 ares 84 metres 10 deci¬

metres, sur laquelle existe. Rue de Carouge 48, un bätiment portant
au cadastre le h° 239, d'une surface de 2 ares 84 metres 10
decimetres', servant de logement, construit en ma^onnerie.

3° La parcelle 5880, feuille 7, d'une surface de 5 metres 20 decimetres.
C'est avec toutes appartenances et d6pendances, sans exception ni

rdserve.
Mi§e ä prix: Les fonds ä vendre ne pourront etre adjug6s au-dessous

de la mise ä prix de cent quatre-vingt-sept mille francs,- montant de
l'estimation (fr. 187,000).

Avis: L'6tat des charges, tel qu'il rösulte de l'ötat de collocation, et
les conditions de la vente sont d6pos6s ä l'office des faillites de Geneve,
oü chacun peut en prendre connaissance.

Pfandvcrwertangs- Steigerung
(B.-G. 188, 41 u. 85.)

Kt. Basel-Stadt (2945)Beireibungsami Basel-Stadl
Gru ndstiickversteigerung

(Erste Gant)
Donnerstag, den 2. Dezember 1915, vormittags 11 Uhr, werden im

Gerichtshause, Bäumlcingasse 3, ebener Erde, rechts, infolge Grundpfandbetreibung

gerichtlich versteigert die den Ehegatten Kiefer, Karl
Friedrich, und der geb. Lehner, Ida, von Basel, gehörenden
Hälfteanteile an den Grundstücken:

Sektion VII: a) Parzelle 22031, haltend 2 a 25,5 m2, mit Wohnhaus
Bahnhöfstrasse 155.

Die amtliche Schätzung des ganzen Grundstückes beträgt Fr. 65,000.
h) Parzelle 22041, haltend 2 a 23 m2, mit Wohnhaus Bahnhofstrasse 157.
Die amtliche Schätzung des ganzen Grundstückes beträgt Fr. 65,000.
Die Pfandgläubiger und anderweitige Berechtigte werden hiemit

aufgefordert, binnen 20 Tagen; also Spätestens bis 16. November 1915, ihre
Ansprüche an den Grundstücken, an Kapital, Zinsen und Kosten hei der
obgenännten Behörde einzugeben unter Angabe der Verfalltermine der
einzelnen Beträge. Gleichzeitig werden die Pfandgläubiger ersucht, bis
zum gleichen Datum die Pfandtitel einzusenden. Sollten sie dieser
Aufforderung nicht nachkommen, so würde eine allfäll ige, durch die
Versteigerung notwendig werdende Abschreibung öder Löschung im Grundbuche

gleichwohl vorgenommen.
Die Steigerungsbedingungen liegen bei der obgenännten Behörde

(Zimmer Nr. 14) vom 20. November 1915 an zur Einsicht "auf.

Kachlassstnndnng nnd Aufruf zur Fordciungsefngabe
(B.-G. 295-297 u. 300.)

Sursis concordataire et appel anx cröanciers
(L. P. 295—297 et 300.).

-I

Les' däblteurs cl-aprös ont obtenu üb
sursis concordataire de deux mois. 1

Les cröanclers sont invites ä produfr*
leur cröances aupr&s du commissaire dans
le d61ai flx6 pour les productions; sous
peine d'etre exclus des dölibörations
relatives au concordat.'

Une assembläe des crdanclers est con-
voqufie pour la date Indiqufie cl-dessous.
Les crfianciers peuvent prendre connaissance

des pieces pendant les dix Jours qui
precedent l'assemblie.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von rwei Monaten eine"
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während, zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (2946)
Schuldner: Sagel, Änton, Uhren en gros, Löwenstrasse-Gerber-

gasse 7, in Zürich 1.
Datum der Bewilligung der Stundung: 11. Oktober 1915.
Sachwalter: Dr. Ad. Spörri, Rechtsanwalt, Badenerstrasse 41, in

Zürich 4 (Tagblattfiliale).
Eingabefrist: Bis Dienstag, den 16. November 1915, schriftlich beim

Sachwaller.
Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 1. Dezember 1915, nachmittags

2% Lhr, im Hotel Krone (Nagler), Kasernenstrasse 3, in Zürich 4.
Frist zur Einsicht der Akten: Von Montag, den 22. November 1915

an, im Bureau des Sachwalters.

Ct. de Genöve Office des faillites de Genlve (2952/53)
Döbiteur: Knecht Ii-Schwarz, Jules, fabrique de meubles.

Rue de Savoie 5, Eaux-Vives.
Date du jugement accordant le sursis: 20 -octobre 1915.
Commissaire au sursis concordataire:. F. Lecoultre, directeur de l'office

de faillites.
Dölai pour les productions: 15 novembre 1915.
Assemblöe des .cröanciers: Mardi, 7 döcembre 1915, ä 11 henres du

matin, ä Genöve, Rue de I'Evöchö 1, au 1er ötage.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 27 novembre 1915.

Döbitrice: Sociötö en commandite H u b e r t & C°, en liquidation,
entreprise de bätiments, 79, Boulevard de la Cluse, ä Plainpälais.

Date du jugement accordant le sursis: 22'octobre 1915.
Commissaire au sursis concordataire: F. Lecoultre, directeur de l'office

des faillites.
Dölai pour les productions: 15 novembre 1915.
Assemblöe des cröanciers: Märdi, 7 döcembre 1915, & 10 heures du

matin, ä Genöve, Rue de I'Evöchö 1, au 1er ötage.
Dölai pour prendre connaissance des piöces: Dös le 27 novembre 1915.

feiMnnQ über dsn lladilaaiertiaa — DfclMatioa soi rtoraologation de contordat

(B.-G. 304.)
Dl« Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag In der
Verhandlung anbringen.

Ct. de Vaud President du Tribunal de 2s ressort fudiciaire
Döbitcurs: Paulon et Bett, ä Territet.
Jour, heure et lieu de l'audience: Samedi, 30 octobre 1915, ä 9 heures

du matin, en salle du tribunal, ä Vevey.

(L. P. 304.)
Les opposants au concordat peuvent si

präsenter ä l'audience pour faire valoir leur«
möyens d'opposltion.

(2934)

TerseMedene Betataaeiinien — Am fers

Ct. del Ticlno Ufficio di fallimenti di Locarno (2944)
Avviso nomina Amministrazione fallimento

Fall. 5/1914.
Con decisione 18 ottobre 1915, la camera eseeuzione e fallimenti

del tribunale d'appello del Ct. Ticino, ha delegate a continuare l'am-
ministrazione del fallimento Rezzonico, Ulisse, in Locarno, fino
alia chiusura del fallimento stesso, il Sigr. James Turri, ufficiale
escussore del circondario di Locarno.

Handelsregister - Eegistre dn eoam» - ßegistro di eommereio

[. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Basel-Stadt Bäle-Tille — Basilca-CitlA

Boden - und Wandbeläge. — 1915. 21. Oktoher. Die Firma
Ernst Kümmert in Basel (S. H. A. B. Nr. 187 vom 24. Juli 1913,
pag. 1366), Handel und Ausführung von Boden- und Wandhelägen,
erteilt Prokura an Prau Marie Kummert-Hediger, von München, wohnhaft
in Binningen (Baselland).

Strumpfwaren. — 22. Oktober. Inhaber der Firma J. Fuog in
Basel ist Jules Henri Fuog-Meyer, von Stein a. Rh. (Schaffhausen),
wohnhaft in Basel. Fabrikation und Vertretung in Strumpfwaren;
Thiersteinerallee 65.

Feg-, Staub - und Blocbtücher, etc. — 23. Oktoher. Die
Firma C. BonefF-Bollag in Basel (S. H. A. B. Nr. 100 vom 15. April 1910,
pag. 686) hat das Aussteuergeschäft und den Handel in Manufakturwaren
aufgegeben und betreibt nur noch Engros-Handel in Feg-j Staub- und
Blochtücbern, Waschleder (Chamois) und Putzfäden.

St. Galleu — St-Gall — Sau Gallo

1915. 22. Oktoher. Genossenschaft Konkordia von Schanis u. Umgebung,
mit Sitz in Schänis (S. H. A. B. Nr. 294 vom 22. November 1913,
pag. 2072). Josef Zengcrle'ist als Präsident zurückgetreten, bleibt aber
als Kassier ini Vorstand. Zum Präsidenten wurde Johann Zahner, bisher
Mitglied des Vorstandes, von Rorschacherberg, in Schänis, gewählt. Der
Präsident zeichnet kollektiv mit'dem Aktuar.

K i n e m a t o g r a p h. — 22. Oktober. Inhaberin der Firma S. Brunn-
schweller in'St. Gallen ist Susanna Brunnschweiler, von Erlen und'Ried,
in Tablat. Kinematograph; St. Magnihalde 7. Die Firma erteilt Prokura
an Karl Chour, von Prag, in St. Gallen.

Ferggerei für Schiffli- und Handware. — 22. Oktober.
Die Kommanditgesellschaft unter der Firma Zoller & Co., Ferggerei für
Schiffli- und Handware, in Neudorf-Tablat (S. H. A. B. Nr. 103 vom
18. April 1910, pag. 705), ist infolge Auflösung erloschen.

Bernhard Zoller, von und in Tahlat, und Thomas Wichser, von
Linthal, in Tablat, haben unter der Firma Zoller & Co. in Neudorf-
Tablat eine Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 15. Öktobär
1915 ihren Anfang nahm und die Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Zoller & Co.» übernimmt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter
ist Bernhard Zoller; Kommanditär ist Thomas Wichser mit dem Betrage
von dreitausend Franken (Fr. 3000). Ferggerei für Schiffli- und Handware;

Rorschacherstrasse 207, Neudorf.
23. Oktoher. Krankenunterstfltzungsvereln der Stickerei Feldmühle,

Verein mit Sitz in Rorschach (S. H. A. B. Nr. 77 vom 27. Februar
1903, pag. .305). An der Hauptversammlung vom 14. März 1915 wurde
die Annahme neuer Statuten und die Umwandlung in eine Genossenschaft
beschlossen. Der Name der Genossenschaft lautet: Krankenkasse der
Stickerei Feldmühle. Die Kasse bezweckt, ihre Mitglieder gemäss den
Statuten nach dem Grundsatze der Gegenseitigkeit im Krankheitsfall zu
unterstützen und den Hinterlassenen der verstorbenen Mitglieder ein
Sterbegeld zu verabreichen. Die Krankenkasse unterzieht sich den an
die Anerkennung des Anspruchs auf Bundesheiträge gemäss dem Bundesgesetz

über die Kränken- und Unfallversicherung vom 13. Juni 1911

geknüpften Bedingungen und den in Ausführungmnd allfällig in Ergänzung

dieses Gesetzes erlassenen Vorschriften. Das Tätigkeitsgebiet der
Kasse erstreckt-sich über die Etablissemente der Stickerei Feldmühle
und deren Filialen in Rorschach, Die Krankenkasse ist Mitglied des
st. gallischen Kantonalverbandes und des sebweiz. Freizügigkeitsverbandes.
Genussherechtigtes Mitglied wird jede in das Tätigkeitsgebiet der Kasse
eintretende Person: a. Wenn sie gesund ist, das 14. Altersjahr zurückgelegt

und das 50. nicht überschritten hat: b. wenn sie überdies nicht
schon bei mehr als einer andern Kasse versichert ist; c. wenn sie nicht
für den Krankheitsfall so gestellt, ist. dass ihr aus der Versicherung bei
der Kasse eiu Gewinn erwachsen würde. Die Mitgliedschaft beginnt mit
dem Eintritt iu die Stickerei Feldmühle. Die" Mitgliedschaft erlischt,
vorbehaltlich'der Vorschriften des Art. 684 O. R., durch Tod; überdies:
a. Infolge Wegzugs aus dem Tätigkeitsgebiet der Kasse, sofern das
Mitglied weniger als 5 Jahre dieser angehörte; b. durch Ausschluss; c. durch
Erschöpfung der :Genussberechtigung. Ausgetretene und ausgeschlossene
Mitglieder haben keinen Anspruch • mehr an das Kassavermögen. Die
Mitglieder sind verpflichtet, in gesunden und kranken Tagen einen
14tägigen Beitrag zu entrichten. Die-Höhe dieses Beiträges richtet sich
nach den Versicherungsleistungen, dem Eintritts- und Uebertrittsalter
der Mitglieder und beträgt in der Abteilung A Fr. 0. 35 bis 0. 65, in
der Abteilung B Fr. 0.40 bis 3. —. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet nur das Vermögen derselben; die persönliche
"Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Ein Gewinn wird nicht
beabsichtigt. Die Organe der Genossenschaft sind: a. Die Hauptversammlung;
b. die Verwaltung; c. die Kommission, und d. die Rechnungskommission.
Die rechtsverbindliche Unterschrift führt der Präsident kollektiv mit
dem Aktuar oder dem Kassier. Die Verwaltung besteht zurzeit aus
folgenden Mitgliedern: Josef Steffen, von Wvden (A'argau), in Rorschach;
Präsident; Jakob Altenburger, von Pfyn (Thurgau), in Rorschacherberg,
Vizepräsident; Gottfried Iseli, von Täuffelen (Bern), in Rorschach,
Aktuar; Wilhelm Ziefle, von Tablat, in Rorschach, I. Kassier; Albert
Steffen, von'Wyden (Aargau), in Rorschach, II. Kassier; Eduard Hug,
von Affeltrangen, in Rorschach, und Josef Anton Bischof, vob Grub-
Eggersriet, in Rorschach.

Comestibles. — 23. Oktober. Die Firma Giuseppe 4iirardi,
Comestibles, in Rorschach (S. H. A. B. Nr. 250 vom 30. September 1910,

pag. 1702), wird infolge Wegzugs des Inhabers gelöscht.
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Tessin — Ifessin — Tieino

U/ficio d'Acquarossa
Ca Ice. —1915. 22 ottobre. La ditta Giovanni BassI, calce, in

Aquila (F. u. s. di c. 6 giugno 1899, n° 186, pag. 751), 6 cancellata per
cessazione deli' esercizio fino dail'll marzo 1914.

Osteria e conducente. — 22 ottobre. La ditta Brunl Angelo,
osteria e conducente, in Dongio (F. u. s. di c. 3 novembre 1904, n°417,
pag. 1665), 6 cancellata d'ufficio in seguito a dichiarazione di fallimento.

Stoffe, tessuti e sartoria. — 22 ottobre. Proprietaria della
ditta Maria Guidinetti in Ponto Valentino, 6 Maria Guidinetti, di Egilda,
da ed in Ponto Valentino. Stoffe, tessuti e sartoria.

Genf — Genfcve — Ginevra

Comestibles, charcuterie fine. — 1915. 22 octobre. Le
chef de la maison F. J. Sallln, ä Plainpalais, commencöe le 13 avril 1913,
est Frangois-Jonas Sallin, d'origine fribourgeoise, domiciliö ä Plainpalais.
Commerce de comestibles et charcuterie fine, ä l'enseigne: «Au fin
gourmet»; 4, Rond Point de Plainpalais.

Matieres d'or et d'argent. — 22 octobre. Le chef de la
maison VYa I. Stoffel-Borcard, ä Genöve, est Madame Veuve Marie-Isabelle
Stoffel, nöe Borcard, de Genöve, y domicilii. Achat et vente de matiöres
d'or et d'argent; 11, Rue Verdaine..

Machines ä öcrire; pneumatiques. — 22 octobre. La
raison Ad. Schiess, commerce et reprösentation de machines ä öcrire et
accessoirement representation de pneumatiques, ä Genöve (F. o. s. du c.
du 14 döcembre 1903, page 1847), est radiöe ensuite de renonciation du
titulaire.

Comestibles, etc. etc. — 22 octobre. Le chef de la maison
P. Clostre, ä Geneve, commencöe le 5 juin 1914, est Pierre-Frangois
Clostre, d'origine frangaise, domiciliö ä Genöve. Commerce de comestibles,
charcuterie fine, vins et liqueurs, ä l'enseigne: «Au Coq d'Or»; 9, Place
du Molard.

22 octobre. L'association dite Socl£t6 de secours rautuels des Gardes
Malades, ayant son siege ä Genöve (F. o. s. du c. du 14 fövrier 1899,
page 177), a, dans son assemblee g6n6rale du 24 septembre 1915, adopte
de nouveaux Statuts, aux termes desquels elle se soumet aux dispositions
du titre 27 du C. 0. Sa denomination sera Socl6t6 de secours mutuels
des Gardes malades femmes. Son siege reste fix6 ä Geneve. Elle a pour
but d'attönuer pour ses membres les consöquences de la maladie par
l'application des principes de la mutualite. Sont membres actifs: Les
gardes malades femmes pouvant presenter un diplöme ou un certificat
de docteur equivalent. Elles doivent produire.une piece justificative de
leur äge, habiter le canton ct 6tre pr6sent6es par deux membres actifs.
Elles adresseront leur demande par 6crit au comite, qui peut refuser
l'admission sans donner de motifs. Le droit d'cntr6e dans la societe est
fix6 ä fr. 5. — de 20 ä 35 ans et ä fr. 10. — de 35 ä 50 ans. Les
membres actifs paient une cotisation mensuelle fix6e chaque ann6e par
l'assembl6e g6n6rale. La soci6t6 regoit comme membres passifs toute
personne, dame ou monsieur, qui s'int^resse aux gardes-malades et
s'engage ä payer une cotisation minimum de fr. 2. — par an. Iis jouissent
des mömes droits que les membres actifs, mais renoncent aux secours

3ue
la soci6t6 alloue ä ceux-ci. Chaque soeiötaire a droit en tout temps

e donner sa dömission de la soci6t6; cette ddmission devra Ötre envoyöe
par öcrit ä la prösidente. On sort aussi de la soeiöte par radiation ou
exclusion, prononcöe dans lös cas prövus aux Statuts. Les soeiötaires
radiös ou exlus n'auront aueun droit sur les sommes vers6es par elles.
La soeiöte est admimniströe par un comite compose, au minimum, de sept
membres, nomm6s par l'assembl6e g6n6rale et r66]igibles. Elle est valable-
ment engagöe par la~signature collective de trois des membres du comite
ou par celle de l'un d'eux sp6cialement d6]6gu6. Les soeiötaires sont
d6gages de toute responsabilite personnelle quant aux engagements sociaux,
ces engagements sont uniquement garantis par les biens de la societe.
Le comite est actuellement compose de: Mcsdemoiselles Mathilde Martin-
Achard, demeurant ä Geneve; Augusta Vaucher, demeurant aux Eaux-
Vives; Mesdames H616ne Viollier, demeurant aux Eaux-Vives; Jenny
LeCoultre, demeurant ä Geneve; Marguerite Gampert, demeurant ä
Geneve; Sophie Aubert, demeurant ä Genöve; Mathilde Brot, demeurant
aux Eaux-Vives; Mademoiselle Erna Schwarz, demeurant ä Genöve;
Madame Frida Brun, demeurant ä Geneve; Mesdemoiselles Louise Troyon,
demeurant ä Geneve, et Bertha Hintermann, demeurant & Genöve. Siege
social: 7, Rue de l'Evöche.

Parfumerie, quincaillerie,brosserie, etc. — 22
octobre. Les procurations individuelles conf6r6es ä Claudius Chiron et ä
Marc Pugin, par la maison M. Rey, ALablie ä Aix-les-Bains (Savoie), avec
succursale aux Eaux-Vives, commerce de parfumerie en gros, brosserie,
quincaillerie et 'articles similaires (F. o. s. du c. du 1er octobre 1914,
page 1550),'sont öteintes.

tVins. — 22 octobre. Le cbef de la maison Joseph Del Basso, ä
Genöve, commence le 1er aoüt 1915, est Joseph Del Basso, d'origine
italienne, domiciliö ä Genöve. Commerce de vins en gros; 2, Place
Longemalle.

Vins. — 22 octobre. Le chef de la maison A. F. Duparc, aux Eaux-
Vives, est Andrö-Frangois Duparc, de Genöve, domiciliö aux Eaux-Vives.
Vins cn gros ä la commission; 28 bis, Route de Ch6ne.

T h 6 ä t r e 1 y r i q u e. — 22 octobre. Edgard-Jacques Bourquin,
d'origine bernoise, domiciliö ä Plainpalais, et Krikor Khörian, d'origine
«rmönienne, domicilie ä Plainpalais, ont constituö, ä Plainpalais, sous
la raison sociale Bourquin et Khörlan, une societe en nom collectif qui a
commence le 2 septembre 1915. Exploitation du «Thöätre Lyrique»;
50, Rue de Carouge.

Chiffons et m 6 t a u x. — 22 octobre. Le chef de la maison
Jean Cornet, ä Genöve, commence le 1er juin 1910, est Pierre dit Jean
Cornet, d'origine frangaise, domicilii ä Plainpalais. Commerce de chiffons
et mötaux, ä l'enseigne: «La Brocante»; 3, Quai du Seujet.

Horlogerie et bijouterie. — 22 octobre. Robert Haas,
domiciliö ä Genöve, est entrö, depuis le 21 avril 1909, comme associö
en nom collectif dans lä maison Haas neveux et C°, fabrication et
commerce d'horlogerie et bijouterie, ayant son siöge principal ä Paris, actuellement

Rue Scribe n° 3, et une succursale ä GenJve (F.'o. s.
du c. du 27 mars 1905, page 510).

Mexikanische Werttitel
Laut einer vom 24. März abhin datierten Mitteilung des schweizerischen

Generalkonsulats in Mexiko an das Schweizerische Politische
Departement, die letzterem erst am 21. Oktober zugekommen ist, sollen
die Anhänger.Carranzas, als' sie gegen Mitte des Monats März 1915 die
Stadt Mexiko verliessen, au* der Schatzkammer der Nation eine Anzahl

dem Staate gehörender Titel, sowie Wertpapiere, die von Privatunternehmungen

als Kaution hinterlegt worden waren, mitgenommen haben.
Die mexikanische Regierung hat die entwendeten Titel als null und

nichtig erklärt. Es handelt sich dabei um folgende Wertschriften:
* Bons der konsolidierten innern dreiprozentigen Schuld,

Bons der fünfprozentigen amortisierbaren innern Schuld von 1899
und 1904,

Aktien der Zeitungen «El Imparcial» und «El Indipendiente»,
Scheine hypothekarischer Obligationen der Cia San Gabriel y Anexas,
Aktien der Cia Agricola del Rio Bravo,
Aktien der Cia de Luz y Fuerza y Ferrocarilos de Pachuca,
Aktien der Cia Mäderera de Durango,
Bons der Cia Veracruzana Terminal,
Zinsabschnitte der Bons der gleichen Gesellschaft,
Von der Regierung ausgestellte Scheine für den Ankauf von Aktien

der Cia Algodonera e Industrial de la Laguna,
Scheine der Cia Algodonera e Industrial de la Laguna.

•Indem wir dem schweizerischen Publikum von dieser Mitteilung
Kenntnis geben, warnen wir es vor dem Ankauf der vorbezeichneten
Titel. (V 43)

Bern, den 23. Oktober 1915.
Schweizerisches Finanzdepartement.

Titres mexicains
Le Consulat g6n6ral suisse ä Mexico a informö le Departement

politique suisse par lettre datöe du 24 mars 1915, mais parvenue ä ce
Departement seulement le 21 octobre, que les Carrancistas, en abandonnant
vers le milieu du'mois de mars 1915 la capitale du Mexique, ont
empörte de la Tr6sorerie g6n6rale de la Nation des valcurs lui appartenant,
ainsi que des d6pöts laiss6s en garantie par des entreprises particulieres.

Le Gouvernement mexicain a d6clar6 nuls les titres soustraits dont
voici les noms:

Bons de la dettc int6rieure consolid6e 3 %,
Bons de la dette int6rieure amortissable 5 % de 1899 et 1904,
Actions des journaux «El Imparcial» et «El Indipendiente»,
Certificats d'obligations hypoth6caires de la Cia San Gabriel y Anexas,
Titres d'aetions de la Cia Agricola del Rio Bravo,
Actions de la Cia de Luz y Fuerza y Ferrocarilos de Pachuca,
Actions de la Cia Maderera de Durango,
Bons de la Cia Veracruzana Terminal,
Coupons de bons de la möme compagnie,
Certificats 6mis par lc gouvernement pour l'achat d'aetions de la Cia

Algodonera e Industrial de la Laguna,
Certificats de la Cia Algodonera e Industrial de la Laguna.
En donnant connaissance de ce qui pröeöde au public, nous le met-

tons en garde contre l'achat des titres däsignös ci-dessus. (V 44)

Berne, le 23 octobre 1915.
Departement suisse des Finances.

Titoli messicani
II Consolato generale svizzero ncl Messico ha informato il Diparti-

mento politico svizzero con lettera datata del '24 marzo 1915, ma giunta
a destino solo il 21 ottobre, che i partigiani di Carranza, allorchö verso
la metä del mese di marzo 1915 abbandonarono la capitale del Messico,

.prescro con sö, togliendoli dal Tresoro della Nazione, dei titoli apparte-
"nenti alio Stato,' nonchö dei depositi lasciati in garanzia da imprese
^private.

ü- II Governo messicano ha dichiarato nulli i titoli in parola di cui
•rsegue la specifica.
£ Buoni del debito interno consolidato del 3 %,

Buoni del debito interno ammortizzabile 5 % del 1899 e 1904,
Azioni dei giornali «El Imparcial» e «El Indipendiente»,

^ Ccrtificati di obbligazioni ipotecarie dclla Cia San Gabriel y Anexas,
Titoli di aziopi della Cia Agricola del Rio Bravo,
Azioni della Cia de Luz y Fuerza y Ferrocarilos de Pachuca,
Azioni della Cia Maderera del Durango,
Buoni della Cia Veracruzana Terminal,
Cedole d'intcressi dei buoni della medesima compagnia,
Certificati emessi dal Governo per l'acquisto di azioni della Cia

Algodonera e Industrial de la Laguna,
Certifcati della Cia Algodonera e Industrial de la Laguna.
Nel mentre si porta quanto sopra a conosccnza del pubblico, lo si

mette in guardia contro l'acquisto dei titoli summentovati. (V 45)

Berna, 23 ottobre 1915.
Dlpartlmento federale delie flnanze.

Uailier Teil - Partie non otiideDe - Parte non utiaie
Schweizer Spielwaren für die Vereinigten Staaten
(Mitgeteilt von der schweizerischen Gesandtschaft in Washington, D C. 21. Sep¬

tember 1916.)
Seitdem unser Bericht «Einführung der Spielwarenindustrie in die

Schweiz» im Handelsamtsblatt Nr. 181 vom 6. August 1915 veröffentlicht worden
ist, sind uns zahlreiche Zuschriften von Interessenten aus der Schweiz
zugegangen, aus welchen hervorzugehen scheint, dass mau in "der Schweiz auf
diesem Gebiete sich schon jetzt exportbereit fühlt.

Wir haben daher das Handelsdepartement in Washington davon in Kenntnis

gesetzt, welches sofort durch seine «Commerce Reports» und durch die
Presse auf die Schweiz als künftiges Bezugsgebiet für Spielwaren
hingewiesen hat.

Da sich daher in nächster Zeit über diesen in den Vereinigten Staaten
stark benötigten Artikel eine lebhafte Korrespondenz entwickeln dürfte, so
hat sich das «Schweizerische Nachweisbureau für Bezug
und Absatz von Waren», Börsenstrasse 10, in Zürich, anerboten, sich
dieser Angelegenheit in der Schweiz anzunehmen und es uns derart
ermöglicht, amerikanische Interessenten an eine wohlinformierte Zentralstelle zu
verweisen.

Es ist dies der einzige Weg, um vielleicht noch dieses Jahr in das
amerikanische Weihnachtsgeschäft zu kommen.

Es werden daher alle Fabrikanten und Exporteure von Spielwaren
ersucht, ihre Korrespondenzen nicht an diese Gesandtschaft, sondern
ausschliesslich an das vorgenannte Nachweisbureau in Zürich zu richten, welches,
wenn nötig, sich mit uns telegraphisch verständigen wird.

Fur später, wenn der Verkehr zwischen den Vereinigten Staaten und
der Schweiz einmal angebahnt sein wird, hat unser Konsul in New York
sich schon jetzt bereit erklärt, wenn gewünscht, im Konsulate (Nr. 100, Fifth
Avenue) den nötigen Raum zur Ausstellung von Schweizer Spielwarenmustern

zur Verfügung zu stellen.
_
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Kolilenvcrsorgung
Nach den vorliegenden Mitteilungen steht für den Monat November

eine befriedigende Zufuhr an Kohlen qus Deutschland -in Aussicht. Stein-
kohlenbrikets können wieder geliefert werden, nicht dagegen Brechkoks.

— Weinentsäuerung. Bei der Kellerbehandlung darf für Weine des Jahres*
1915 neben den in Art. 175 der Verordnung vom 8. Mai 1914 betreffend
den Verkehr mit Lebensmitteln und Gebrauchsgegenständen genannten
Stoffen auch reiner, gefällter kohlensaurer Kalk verwendet werden. Die
Kantone sind jedoch berechtigt, diese Entsäuerung auf ihrem Gebiete zu
untersagen.

Uruguay
Certificate cL'origiiie

A teneur d'une communication du consuIat.de Suisse ä Montevideo,
le gouvernement de l'Umguay vient de promulguer les dispositions sui-
vantes en mattere-de certificäts d'origine:

Art. 1er. Les agents consülaires sont autorisös ä rtelivrer,. lorsqu'on
les sollicitera, des certificäts d'origine et de nationality pour les.mär-
chandises destinies ä ötre importöes dans la Röpublique de l'Urüguäy.

Art. 2. Les certificäts doivent ytre pr6sent6s aux agents consülaires
en deux exemplaires, original et duplicata, 6crils en .espagnol ou en
frangais, signös par l'exp6diteur, avec indication des marques, nunteros,
quantitös des colis, emballages, contenus, poids bruts ou mesures,
origins ou nationality de Ja merchandise, v.aleur totale en monnäies uru-
guayenrics, norii 'du consignptäire (dans Je cas .oü Jes expeditions pe keront
pasfaitesVä l'ordre») et ports d'emba'rqüement et de destination. Ghaque
certificat doit corresponds ä un seul exp6diteur et cp.nsignataire.

Art. 3. Poür les marchandises qui devront 6tre remises avec optfop
de d6ihärgement dans up port national du 6tranger, mais 6tant
consignees ä une raison sociale 6tablie dans Ja R£ publique, le cöosul du
port d'enibarquement pourra aussi expedier le certificat d'origine respectif.

Art. 4. Les agents consülaires viseropt les certificäts d'origine en
rendant ,le duplicata, contre regu, ä Texp^diteuret ils epverront imrite-
diatement l'original au consülat deJ'Üruguay du port d'eiiibprquement
en indiqüant aux exp^diteurs qu'ils doivent rcmettre le duplicata ä l'a-
gence du vapeur qui correspond ,au port dtembarquement, pour que la
dite agence, Jorsqu'elle sollicitera les documents du co'nsulat, le prdsente
conjointement avec les manifestes, conna.issements ou parcel-rCceipt
respectifs. Le consulst du port d'embarquem'ent procddera ä la verification
corre«pondante, en ajoutant ä J'exemplgire du cpnnaissement du parcel-
receipt qui est remis au capitaine du vapeur, (es originäux des certificäts
d'origine et en remettant les duplicata ayec töus les autres documents
que le r^glement consulaire ipdique, ä Ja Direction gyn6räle des douanes.

Art. 5. Les consuls du port d'embarquement, aprys avoir effectu6 la
vdrificatidn des certificäts d origirie avec les documents d'embarquerpen.t,
annoteront sur chäcun de ceux-ci (original et duplicata) le nom du vapeur
sur lequel la marchandise atety embarqufee.

Art. 6. Pour les certificäts d'origine des marchandises qui doivent
fttre expydtees par colis postal, le duplicata sera remis ä la Direction
^dndrale des douanes et l'original sera remis en retour ä l'intdressö afitf
qu',il l'ajoute au bulletin d'expddition du colis postal.

Art. 7. Les agents consuläirgs percevront poqr le visa ..des certificate
d'origine ou de nationality des marchandises les .ymoluments suiyants;

Pour le visa de chaque certificat de marchandises destinyes ä ötre
embarquyes accompagnyes d'un connaissement ou parceLreceipt: TariJ
n°81$ 1.— or ur.

Pour Ics mömes qui accompagnent les colis postaux: Tarif n°-11
.$ 0. 20 or ur.

— Desacidification du vln. A cöty des substances ynumeryes ä l'art. 175
de l'ordonnance du 8 mai 1914 sur le commerce des denryes alimentaires
et de divers objets usuels, le carbonate de chaux prycipity pur pourra
Stre employy pour le Jraitement, en cave, des yins de l'annye 1915. Les
cantons sont autorisys, töutefois, ä interdire' sur Jeur "territoire cette
opyration !de dysäcidification.

SehweizerlächeNationalbanb — Banqae Nationale Snlws«
Ausweis vom S3. Oktober — Situation häidomadaire du 23 octöbfe

Aktiva
Ltfater Auwels

Dtrxifov »fratiqn
Metalibestand: Fr-

Gold 244,215,484.57
8ilber pi,291,575. -g-

8.05,507,059.67
baflehems-Kusjkscheine 14,963,525. —
j?prtefeöi4e 143,303,603.71
Lombard 16,529,985. —
Wertschriften 8,814,792.90
Korrespondenten 38 349,350.12
.Sonstige Aktiva.... 12,649,872 46

Eigene Gelder
.Notenumlauf.
Giro-, n. Depotrechnungea
Sonstige Passiva

545,018,188.75

Passiva
26,995,620.45

420,134,870. —
87,301,353-.25 +
.10,586,345.05 J-

545,018,188. 75

Er. Bncaisse m&aUüpfe
Or
Argent

+ - 807,772.40
— 1,4,02,500 — JiHsts ie 1t CiroJ«
J- 14,124,671. 37 Portefeuille " "

.—
'

70,177 50 Lombard
— 6,078..30 litres
— '8,486,806. 79 CorresponddrUs
-f- '550,363^96 Autres äctifs

1,951,120..—
7,870,741. 82

147,623 32

Fonds propra
billets en circukäwn
Virespen/s etde ddpfy*
Autres,passifs

Diskontosatz 4% %, gültig Beit 1. Januar :

i9i5.:
Lombardzinsfuss 5 %, gültig seit 1.'Januar

1915.
Lombardsatz für Vorschüsse auf Goldbarren,

und fremde Goidigünzen (bis 8., August i

1 %) aufgehoben am 8." August 1914.

Taui d'escompte i,ys %, valable depqis Je
1® janVler.' 1915.

Tatn pour Jvarices o %, valahie rdepui» ie
1® janvier 1916.

Tanz pour avances sur lingots et mönnafee
;dior 5trj^igferes Jusqu'au ,3 aoüt 1 %)
supprimii le''.8.aoüt.-.1914.

Postscheck- -und Giroverkehr. — Ch^ques et -vlrements postaux.
Nr. 43. Neue Beitritte. — 28. X 1915. — rNeurelie» adhisien».

Aarau: yi .739 ;Christliche.Buchhandlung der Lreien evangelischen Gemeinden.
Oßi'ei: L^Ta. 502 Dufour Watch Co. S, A.
Cort^lliddr-lV. 1Ö5 VöugK J Alb., t&ds.
Dugmersellen: VII. 270'Graf, Geb'r," Butter- & Käsehandlung.
Gcngv'e: .1.10 81^Gruiiho!zer, Ul., ingÄnieur. — 1. 10S4 Lüscher, Martha, Mile, gdrahte

'deJa-bonlangerie -.de la Croix d'Or. - .1. 1032 -Töndury, H., Dr. professeur. '
Lausanne: II. 1110 Comtnission vaudpise du Don national des femines buisseB-

Äeuchätel: IV. 87 Oenvre universitaire suisse'des dtudiants prisonniers de guerre, .coipit^
de ileuchfttel.

,Qlten: Vb. 219.%genn, 0., & Cie, .Tabakfabrik.
pjeljikon (Lüz'ern): VII". 408 Tröxlcr, Eduard, Blousen, Schürzen, Jupods.
"Rebstein: 1X.110 Gruber-Sicber. K.
Samen: VII. 842 Käotons-Spitalverwaltung Obwalden. - VII. 783 Kollegium.

JSt. Gallen:-IX. 524 Weibflog, A., Dr. med:, Chirurg. Privätkiinik, Rose'nbergstr.,91.
.Sahalthausen: Villa. 164 Sigg, G., ,Sobn.
.Züriefl: VIII. .2591 ^Bart, Blasius, & Cie:,,Kunstgewerbliche Werkstätten.und galvjuio-

technische Anstalt. - VHl. 2967 Boll,' Hans Ad., .Dufouretr. 3. - VIII. 2028. Krflgpr,
Ädoif. Briefmatken-Expdrt. .— 'VIII., 3639 Mayer, Aifre'd, Schweiz. Oho-Licht-Centrale.
- yijl. '3597 Rosenstrauch & Kjtplanski, yerwertung von-Seidenebfallen. Vill-
?634 Verein vom Bläuen "Kreuz, Sektion Zürich' I — Vllf. '3860 Yorberg, 0., ;relz-
geschäft'. — VIII 3556 Zellweger, Qtto H,-Handel & Vertretungen'in Kolonialwaren
& chem-techn. Produkten.

Annoncen -; Regie:
HAASE8STEIX de VOGLEB Anzeigen - Annonces - Annnnzi R5gie des annonces:

HAA8EASTEIV de VOGLER

Los actionnäires de:lo -Sociyty Anonyme Le Coultre & Cie.
au Sentier sont convoquys en

assemfol^e g6n6rale ordinaire
Vendredl, 5 novembre 1916, ä 3 henres dn.soir

ä THötel da 1' Union (local du Cercle), an Seniler

ORDRE DU JOUR:
1° Rapport du consgil.
2° Passat ion des comptes et j rapport des pommissaires-1

vyrificateurs.
3° D6charge ä 1'fldmiriistration et ä la direction.
4° Ratification d'aehats de.machines.
5° Nominations statutaires.
6° Propositions individuelles.

>Les comptes et rapport /des .coinjoaissaires-yyrificatenrs
seront ,ä la.disposition des.actionnaires.ä partir du 26 ,octobre

prochain, au siyge de la Society. (2274 1)

Lefconseil d'adratnistrztton. 1

Uersiclierungsbureaux j

"Vertretuiiffsbureaux
vVil I ;

lEines der ältesten und .bedeutendsten .Geschäftshäuser:
der Schweiz sucht sofort Im Kanton Bern für

iuisseroideiilliehe und sicherste Stellung
während dem Kriege einen tätigen, .unter.nehmei\den flerrn,,
welcher fähig J?t, eiiijgrosses offizielles -geschäftliches Uni er-j
nehmen von höchster Aktualitätein^urichteri uud-zu betreiben..

Nicht verwechseln! Dja dieses Anerbieten.sehr,ernst ist,»
so werden .nur-Anfragen, die finanziell und moralisch Gewähr

-bieten, .beantwortet. (22771)
Schriftliche Offerten ..unterrChiffre iV.33169 L i.an .A.tG.

Schweiz. Annoncen-Expedition H. & W., Lausanne.

WnVO CC Revisionen
<B" B II'JL'Ä'"" -Buehhaltongs- und Betriebs-Organisationen j

33 Liquidationen, Sanierungen
1

Treohnnd-Oerelnisuns
Zfirteh 1, Bahnhöfetrasse 69

Usolnt unabhönglges Institut
T-lt-prsmmo: „Fides" — Telephon 102,87 - Btrstong in Steuer- und Beteiligiuign-ABgrfegenheiteo

Vermögens-Verwalfnngen
Konsb'tniemng von Aktien-Gisellscbaftin -

(597 Z) im In-^UBd Ausland» (260.)

Bildung undLeituug von Syndiiaten

Mectinun^^rui
Ueber den Nachlass des unlängst verstorbenen Herrn

jErnst Louis Knus, von Märstetten, gewesener Kupferschmied
-iri'Lyss, wird ein Inventar."aufgenommen. Forderungen und'
Rürgschaftsansprachen sind bis 20. November.nächsthin schrift- -

'ich beim unterzeichneten Notar anzumelden.
Lyss, den 26. Oktober 1915.

(Der Beauf tragte :

(22731) Hochuli, Notar. \

Banco Suizo-Sudamericano
Zürich — Buenos-Aires — Lugano

Besorgung bankgescbäfllicher
Tran'soktionen jeder Art nach

ArgSBtislen und allen übrigen
sfidamerlkanisehen Staates.

.Kauf und Verkauf argentinischer Wertschriften
und Conpons

DIE «DIREKTION. ;

,(2189,Z) (1207.),

Hie Ueibigdunges
im In- und Auslands

Adressen, Ausküntte
diesbezüglich verschafft altbewährte

'sehwelzerischo Ausk'uriltel.

Andre PiguclS C|E

Genfeve, Basel, Zürich
Äncienne ägeiice suisse de ren-
seignements qui vous sera Utile
il)3I! ipour de 1600 Z

ep Suisse et ä l'Etränger

Demandez partout Jes elgaretl«

les melllenre» da goflt Iranq:
Favorisez l'iiiil^trifi nation;

Schöne Makulatur, be

(HaaseDsteih & Vogle
1

Budidiuriterei .'H. JENT & Co in Bern — Imp'rimerie EL JENT & Co, A Berne


	

